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A halott emléke.
(r. e.) Még sajog a seb — hiszen 

még alig hangzottak el a gyászénekek. Még 
hisszük azt. hogy körünkben van 5 — hi­
szen alig néhány napja, hogy átadtuk a 
por birodalmának.

Es sokáig, nagyon sokáig kérdezzük 
még magunktól: Való-e az, hogy jobbjaink 
közül örökre búcsúztunk el a legjobbtól 1 
Lehet-e az, hogy egy törhetlen lelket oly 
könnyen semmisíthetett meg a roskatag 
test szenvedése ? Elképzelbető-e, hogy any- 
nyi szeretet, annyi lelkesülés, annyi értelem 
egy pillanat alatt lehet semmivé ?

És a kit e kételyek bántanak, a ki 
e sir előtt nem nyugodhatok meg a múlan­
dóság kérlelhetlen törvényének parancsában : 
az mégis bontakozzék ki a halál felett 
érzett kétségbeesésből és vonja le tanulsá­
gait az azt megelőzött szép, nemes életből.

Egyszerű polgárt kisértünk sírba ne­
hány nap előtt. Egy a római polgárokra 
emlékeztető alakot, Cinciunátus hasonmását 
adtuk át a rögök birodalmának, ki — 
mint az egyszerűségében is oly fenukölt 
római — az ekeszarvát tartá egy kezével, 
a másikkal pedig áldást osztott azoknak, a 
kik közelében állottak. A ki a földet nö­
velte és javitá, termékenyité polgártársaink 
értelmét. A ki a mily egyszerű, ép oly jó 
volt és bölcs és a ki felett el lehetne 
mondani, a mit egyházunk legnagyobb papja 
idézett e párt, e város egy másik halottja 
felett: >É n a harezot mégha r- 
czoltam, pályát megfutottam, 
hitemet mindig megtartotta m.« 
És Pál apostol ez igéinek igazságánál fog­
va nagyobb volt 6 az ész, a pénz és a 
rang hatalmasainál !

E város más nevezetes halottja felett 
emlékezett meg ama nagy pap azon római 
szószátyárokról, a kik "Róma fórumán bizo­
nyos eszmék igazságáról győzték meg a 
népet; másnap ugyanezen emberek, ugyan­
ezen helyen és ugyanezen eszmék czáfolatá- 
val kápráztatták el a bámuló népet. Mű­
vészet, gyakorlott képesség kellette ragyogó 
csaláshoz.

Uh ! a mi halottunk ezzel a művészet­
tel, ezzel a képességgel nem rendelkezett, 
de nem tartozott a köznépből azok közé 
sem, a kiket e művészet, e képesség bá­
mulatba ejtett vagy eltántorított volna.

Nagy volt a maga egyszerűségében. 
Engedje e haza jó szelleme, hogy a kik 
fiai közül egyszerűek, mind ily jók és ér­
telmesek volnának és engedje, hogy a kik 
e hazában hatalmasok, hűség és nemesség 
tekintetében legyenek hasonlók a mi ha­
lottunkhoz !

Tanuljunk tőle mindannyian s tanul­
janak tőle e város polgárai.

Az a ki a földnek szolgája, ö n á 11 ó és 
szabad még a hatalom termeiben is. A 
kinek azonban a föld ád élelmet s ezen 
kívül liajhászsza még a nagyok hiú kegyét 
és a föld, vagy fényesebb néven a haza 
rovására liajhászsza meggyőződésének zsold 
ját: rabszolga az, és nem érdemes arra, 
hogy vetésének jutalmát nyerje az ara­
tásban.

<°) érezte a földmivelő helyzetének mél­
tóságát. Független volt és önálló. Midőn 
begyűjtő azt, a mit az általa szeretett, 
munkált föld adott: nem kért többet sen 
kitől, sőt inkább 6 áldozott abból embe­
reknek és közügyek javára.

Meghalt, eltemettük a jót, a nemeset. 
De nem temettük el lelkét és nem pél­
dáját, ha életének tanulságait levonva, 
azokat nem csak megőrizzük szivünkben, de 
vezércsillagául tekintjük életünknek!

A halott pihenjen — az élők pedig 
munkálkodjanak úgy, a mint 6 munkál­
kodott ! ______________

eljárásáról, hogy három theológiát végzett és 
felszentelt pályázót kizárt a kandidáczióból, 
csak azért, mert magyarországiak voltak, és 
csak két tanítót vett fel, a kik közül egyik se 
végzett tööbet 5 vagy hat gimnáziális osztály­
nál. E törvénysértés ellen az egyik pályázó — 
miután a szász fökonzisztóriumnál hiába ke­
resett orvoslást — a vall. és közoktatási mi­
niszter úrhoz folyamodványt nyújtott be.

= A Budapest szőnyl vasút. X magyar 
államvai-utak budapest-szönyi vonalának meg­
nyitása óta, a Becsbe irányított teherszállítmá­
nyok nagy része Bruckon átmegy és ennek 
következtében, pár nap alatt a Szóny-Győr- 
Bruck-Becs között a forgalom közel ötszörö­
sen gyarapodott úgy annyira, hogy ha a vá­
randó gabnakivitelt megakasztani nem akar­
ják, a szőny-brucki vonalrészen a felvételi 
épület bővítése, a kitérő vágányok meghosz- 
szabbitása és gyarapítása és más építkezések 
mihamarabb foganatba veendők. Az uj vonalon 
a gyorsvonatok legkésőbb 1885. év január 1-én 
már közlekedni fognak.

hereby Fülöp.
edésében.

— Az erdélyi szász főkonzlsztorlumról
a sajtó utján tudomást nyert már a közönség, 
olvasván a kis-kapusi ev. magyar papi állomás 
betöltése alkalmával tanúsított azon botrányos

= A kolozsvári ipartanmilhelyek meg­
nyitása. Kolozsvárott tegnapelőtt nyitották 
meg az ipartanmühelyeket az iparkamara he­
lyiségében, a felügyelő bizottság, a vállalko­
zók, a növendékek és nehány érdekelt szülő 
és gyám jelenlétében. A megnyitó beszédet 
Sigmoud Dezső elnök távollétében az ünne­
pélyre megjelent polgármester dr. Haller Ká­
roly tartotta. Hálásan emlékezett meg a lelkes 
kezdeményezőkről, ezek között első helyen 
Gámán Zsigmond kamerái titkár és közgazda- 
sági előadóról, aztán a pártolókról, kik az 
intézet segélyforrásait nyújtják, t. i. a kor- 
má íyról, Kolozsvár városáról, a többi törvény- 
hatóságokról és a kamaráról. Utána Gámán 
Zsigmond emelt szót. Bevezető szavaiban elő­
adta az intézet keletkezésének történetét. Ki­
emelte, hogy a most megnyitott ipartanmühe- 
lyek, mint magánmühelyekhez kapcsolt ipari 
tanúit., a maguk nemében első kísérletül tekin­
tendők, nemcsak e hazában, hanem az egész 
monarchiában is. Reméli azok jó sikerét, mert 
a kellő gyakorlati képzetséget jól berende­
zett tanműhelyekben, valódi mesterek veze­
tése alatt, s a lehető elméleti képzettséget 
kiváló tanerők előadásaiban nyújtják a növen­
dékeknek. a növendékek elóhaladását és er­
kölcsi magukviseletét egy külön felügyelő bi­
zottság fogja ellenőrizni, melyet a földmive- 
lési miniszter nevezett ki. A tanműhely mes 
terei: Maetz Frigyes és Senn Ede. Gámán 
beszéde után Maetz Frigyes szólott az ifjak­
hoz- Maetz szavai után még Gámán Zsigmond 
mondott néhány tájékozó szót a szülékhez a 
növendéken elhelyezése ügyében, melynek 
gondját Nagy Mór tanácsos vállalta magára, 
mire aztán a szerény ünnepély véget ért. Az 
eddig megjelent 18 növendék már megkezdte 
uj munkáját. ____

zz Zágrábból jelentik : Az egyetemi hal- 
gatók ügyében megindított vizsgálat eredmé- 
nyekép kilercz joghallgató az itteni egyetem­
ről örökre kizáratott. A kormány további in­
tézkedéseket is tesz az iránt, hogy az egyete­
men a rend fentartassék.

zz Újabb bonyodalom. Szerbia min. el­
nöke és külügyminisztere Galassanin, terjedel­
mes emlékiratot intézett az európai hatalmak­
hoz, melyben kivált az ellen tiltakozik, hogy 
az orosz befolyás alatt álló Bolgárország a 
szerb, felségárulásért elitéit menekülteket kö­
zel a szerb határhoz helyezte el, s tudomá­
sával bir ezeknek Szerbiában egyszerre több 
oldalról tervezett betörési szándékáról; to­
vábbá az ellen, hogy a bolgár halárra lépett 
szerb csendőröket fogságban tartja, s határ­
kérdések ürügyén Szerbiával bonyodalmakat 
idéz elő. Mindenből a Balkán-félsziget látszó­
lagosan csendes felszíne alatt rejlő viharokra 
lehet következtetni.

zr Az alkotmányrevizló kérdése, a frau- 
czia kamara folyosóin tegnap élénk izgatott­
ság uralkodott. A kamara bizottsága, mely az 
alkotmányrevisió ügyét tárgyalta, elhatározta, 
hogy egyelőre nem foglalkozik a seuatus ma­
gatartásával, de bevárja a kormánynak erre 
vonatkozó közlését. A baloldal összes pártcso­
portjai ma értekezleteket tartottak. A „radi- 
calis baloldal kimondta, hogy a kormány köz­
vetítő indítványát nem fogadja el, mert alkot­
mányellenes eljárás, ha a kamarák külőn-kü- 
lön hozzák meg a határozatokat, melyek a 
kongressusnak vannak fentartva. az Union 
democratique illésén Ribot kimutatta, hogy 
Beriet indítványát a kamara nem fogadhatja 
el, mert a kamara tekintélyét nagyon csök­
kentené, ha a senatus volna a döntő forum a 
kamara által megszavazott hitelek tárgyában. 
A pártcsoport egyhangúlag elhatározta, hogy 
elveti a közvetítő indítványt, az Union democ­
ratique és az Union republicaine tolnap együt­
tes ülést fog tartani és csak azután fog vég­
leges határozatot hozni. Ez alkalommal meg­
fogják hallgatni a minisztériumot. Remélik, 
hogy ezen az együttes ülésen közvetítő indít­
ványt fognak elfogadni; az Union democra­
tique egyes tagjai oda nyilatkoztak, hogy a 
kongressus össze fog ülni, ha a senatus meg­
marad is a mellett, hogy budget megszavazás! 
jogának kérdését nem engedi a kongressus elé 
terjeszteni. — Az Union republicaine ülésén 
Ailain-Targé és Rouvier megtámadták a Ber- 
let-fále javaslatot. Az ügyek ilyetén állása 
mellett a kamara tegnap nem foglalkozott a 
revisió kérdésével. Bevárják az említett együt­
tes értekezlet eredményét. ________

— A katonai kincstár és a biztosítás A
katonai ruharaktárakat, a melyek több milli­
óra menő értéket képviselnek, biztosítani szán­
dékoznak. A katonai kincstár egyelőre csak 
bizalmas kérdést intézett egyes biztositó tár­
sulatokhoz a fizetendő dijak nagysága és a 
föltételek természete iránt, de határozott meg­
állapodás e részben meg nem jött létre.

Zágrábi arany ifjak.
Közöltük már ama fura nyilatkozatok 

egyikét, melyek a „Sloboda“ czimü lapban 
terjesztetnek a horvát nép között azon őrv 
alatt, hogy azokat az egyetemi ifjú­
ság bocsátja ki. Tudvalevő, hogy a „Slobo- 
dá“ nak e nyilatkozatokat közlő számát elko­
bozták, ami nem akadályozta meg a lap szer­
kesztőjét abban, hogy az elkobzott példányokat 
boríték alatt szerteszét ne küldözgesse. A köz­
lőit nyilatkozaton kívül még két ilyen érdekes 
iratot találunk a „Slobodában. Az egyik igy 
hangzik:

„A dalmát ifjúsághoz.
Horvátok ! Fiai a hős Daimátiának ! Utó­

dai a horvát szabadság kivivóinak legyetek 
üdvözölve!

Ma válutján állunk jövőnknek, egy nagy 
európai mozgalom küszöbén, mely dönteni fog 
sorsunk, a horvát nép szabadsága vagy meg­
semmisülése fölött! S mi meg vagyunk oszolva, 
szétforgácsolva egy pokoli erő hatalma, egy 
-isszafelé haladó szellem nevünk megsemmi-i- 
tőjének hatalma alatt; nem is hallunk egy­
másról. Mi, akik erről vagyunk a Volebiten, 
nyomorban és rabszolgaságban sínlődünk s nem 
tudjuk, hogyan éltek ti, a horvát tenger part­
ján, szikláitokon !

Dicsteljes elődeink, akik hősies csaták­
ban mindig győzteseek valának, áldozativá lő­
nek az árulásnak. Sötét éj borítja fátyolát a 
horvát nép fölé, mely elvette szemevilágát, és 
súlyos lánczok közé nyomta.

S mi, fiai egy törzsnek, dicsőségünk és 
hatalmunk tudatában, mi tűrjük-e tovább is 
nyugodt szivei azt a gyalázatos rabszolgaságot?

Nem 1 büszkeségünkre nem !
Kinek a feladata azt a kötelességet telje­

síteni, hogy a horvát népnek hőn epede't sza­
badságát kívánja?

Büszkén mondjuk: ez a horvát ifjúság 
föladata; ez testvérek, a mi föladatunkI

Ne tegyünk tehát egy lépést sem, mely 
ne erre a czélra vezetne bennünket! A horvát 
nép arczának véres verejtékével és feltört 
kézzel nyitotta ki szent templomunkat, hol 
nevének védőit fölnevelték, amint ez megtör­
tént más népeknél s amint az meg fog tör­
ténni nálunk is.

Ez a mi feladatunk, a horvát ifjúság fel­
adata. Ha betölti hivatását, akkor méltó népére; 
ha nem tölti be, akkor gyalázat rá!

S ti, fiai a horvát bölcsőnek, a szép 
Daimátiának, készüljetek a munkára, mely rá­
tok vár; siessetek Zágrábba, a horvát egye 
lemre, hogy egyesülhessünk, egy szellemben 
képezvén ki magunkat, egy eszme után, üdvünk 
eszméje után törekedve; hogy ez egyetértés­
ben magunkra vegyük apostoli hivatásunkat, 
Hogy fölébreszszük népünk önérzetét s előké­
szítsük az örvendetes pillanatra, amidőn a 
szabadság sugarai ki fognak ragyogni népünk 
fölötti

Dalmát ifjúság! Fogadd szívélyes üdvöz­
letünket ! Engedj hívásunknak; siess Zágrábba; 
nyílt karokkal várunk téged, hogy horváttá 
legyünk, hogy fölajánlhassuk neked küségünk 
védelmét. Légy üdvözölve!

Az egyetemi ifjúság!“
A harmadik nyilatkozat a Sutián túl lakó 

ifjúsághoz van intézve Krajna és Dél-Stájer- 
ország szlovén lakosságához.

„a sutlántuli ifjúsághoz!
Egy vér sarjai!

Egész népünk az idegenek rabszolgasá- 
ban sinlődik. Egész népünk le vau alacsouyitva 
— mert neki az az idegen parancsol, a kit 
évszázadokon át hősiesen védelmezett meg a 
vad, ázsiai invasiótól. Parancsolója idegen, a 
ki fennállását a horvát népnek köszönheti.

Az egyiket elnvomja a magyar, a másikat 
a német!

Nem tudjuk, hogy kettőnk közül melyik­
nek van rosszabb dolga.

Bűnös kéz választott benőnket ketté, hogy 
benőnket igy megosztva könnyebben elnyom­
hasson, s ha'adásukat meggátolja.

Ha mélyebben tekintünk népünk e nyo­
morult helyzetének okaiba, azt iátjuk, hogy 
azoknak sokban magunk vagyunk okai.

Régen meg van az a hibánk, hogy egymás 
ellen harczolunk. Ezért parancsol fölöttünk 
idegen ! magunk vagyunk az oka. Egyenetlen­
ségünk teszi neki lehetővé, hogy házunkat el­
foglalja. Tudatára keli jönnünk saját képes­
ségünknek ; büszkéknek kell lennünk ragyogó 
múltúnkra, ő-eiuk hősi tetteire.

Amig egyenetlenek leszünk, a szabadság 
arany napja sohasem fog ránk leragyogni. 
Hagyjuk az egyenetlenséget, kapcsoljon ben­
nünket össze az együttes működés a horvát 
nép szabadságáért és haladásáért.“

A nyilatkozat a következőkép végződik: 
„Könyörgtiuk nektek a nemzet szentsé­

gének nevében; könyörgünk az anyatej nevé­
ben ; könyörgünk dicső apáink és az éiő isten 
nevében, gyűljetek körünkbe, Horvátország fő­
városába, hogy erősítsük, bátorítsuk egymást 
az eldarabolt, elnyomott nemzet szabadságáért 
és egységéért vívandó küzdelemre.“

Az tudvalevő, hogy a vizsgálat vezetésé­
vel, miután a rector azt megtagadta, a tavalyi 
zavargások alkalmával is annyi tapintatot ta­
núsított Hervoics min. oszt. tanácsost bízták 
meg, ki a tanulók részéről valósággal svihák- 
feleleteket kénytelen eltűrni ■ „Én önt nem 
ősmerem, mondá az egyik ; én egyátalán nem 
ősmerek az egyetemen biztost, — megtaga­
dom a feleletet.“ Egy jogászt, a ki azt mondia 
jegyzőkönyvbe, hogy a nyilatkozatok tartalma 
val egyet nem ért, társai elvertek. Egy har­
madik igy szólt : „Én nem ösmerek sem kor 
máuyt, sem senatust ; csak istent és dékánt “ 
Egy negyedik a „szünidők“ alatt nem érze 
magát kötelezettnek a feleletadásra. Egy 
ö ödik egyátalán nem felelt, bármit kérdeztek 
is tőle. A biztost mindez legkevésbbé sem za­
varta meg munkájában, a nyilatkozatokat jegy­
zőkönyvbe vétette és az illető tanulókkal alá­
íratta. A jegyzőkönyvek már a kormánynál 
vannak s azok alapján fognak az engedetlenek 
fölött Ítéletet mondani.

KARCZOLATOK.
(Kűlőmbféle rehabilitácziók.)

A rehabilitácziók korát éljük.
Romániában Hórát és Kloskát akarjak 

rehabilitálni.
A kit a magyarok rablóként utálnak, le­

gyen az a románnak nemzeti hős. Még azt se
mondjuk nekik, hogy „eine mintye!“

*

Rehabilitálják Prágában a mi cseh beam- 
tereinket, a kiket Bach becsőditett a mi nyo­
morunkra s most szerepelnek otthon mint m a- 
g y a r o k.

Boldog Isten ! hány köszörűs-legény megy 
haza, mint nagyságos ur! hány klárinétos gu- 
bajhodott azóta kir. tanácsossá!

De hát jól van ez igy. A cseh akkor ré­
szesül tiszteletben, a mikor németnek 
vagy magyarnak nézik 1

Ha már Korát és Kloskát rehabilitálják, 
mért ne rehabilitálnák Görgey Arthurt is ?

Negyven régi honvéd fogja az erre vo­
natkozó okmányt aláírni.

De hát akkor kifogja majd rehabilitálni
e negyven régi honvédet ?

*

Görgeyért fárad Gyulai és Mikár. Elle­
het mondani erre is, hogy ml kár !

*

A mi polgármesterünk egy nagyon kö­
zeli rokonának fájt az, hogy őt Dégenfeld fő­
ispán meglehetőség kurtára fogja s e miatt a 
családi tekintély is meglátszott inogni. Eszébe 
jutott hát az egyszeri szegény ördög azon fo­
gása, ki egy milliomos amerikai örökség hírét 
költötte 8 ennek a rovására élte aztán vilá­
gát. Elment tehát Budapestre s azt a hirt 
hozta magával, hogy gr. Dégenfeld főispánnak 
bukni kell; bukni, habár lefelé is, mert 
kinevezik belügyi államtitkárnak.

Persze hogy ebből az is következett^ 
hogy most már főispánnak kinevezik .. . Kit, 
nem kell ide Írnunk.

Nehány nap előtt aztán kitűnik, hogy 
belügyi államtitkár lesz gr. Bánffy Béla, mi 
pedig maradunk úgy, a hogy voltunk.

Ezáltal aztán ki vau rehabilitálva ?
GUI Balázs.
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Házépítés.
(Közegsszségi szempontból)

Dr. Kalmár. B.
(Vege.)

A legközelebbi számban megismerked 
tünk, mi egy jó szobának kellékei, de tudva azt, 
hogy a legnagyobb és legegészségesebb szobát 
a legtöbb helyen vi — — vi — — megróvnak
érte sokan de még is kimondom------visit
szobának használják, nem mulaszthatom el, 
hogy egy zok-szót ne mondjak ennek ellené­
ben, t. i. hogy ez : „Nem kis bűn“ kivált ak­
kor ha a szép nagy visit szobával együtt egy 
kis sötét hálószobákká van használatban; 
pedig mondják a közegészségtani tud i valóit, 
a hálószobának egyik feladata, hogy sötét le­
gyen, kivált nyáron, mert másként az ekkor 
udvariatlan nap kiváncsi sugaraival belép az 
ablakon s hamarább felkölti az 
embert a rendesnél sat. eltekintve tehát ez és 
a többi ilynemű érvektől, azt mondom, hogy 
e czélra kell a legegészségebb szobát, — mit 
már a múltkori közlésből tudunk, — választani 
mert hiszen a nap nagy részét lakásunkon 
kívül is ellökhetjük p. u. kertben, mezőn, 
szöllőben sat, de az éjszakát, mely 0 — 8—10 
órát is kitehet csak még is inkább hálószo­
bánkban vagy helyesebben mondva az ott el­
helyezett ágyban szeretjük eltölteni; ily hosszú 
időt tehát nem közömbös dolog egy kis sötét 
szűk helyen úgy elviselni, hégy büntetlenül ne

ró páráktól a legnedvesebb lenni, mi azt ered-vastam Gibbonnak a római birodalom hányát- épített kastélyban a XIV. Lajos a németalfáu 
ményezi, hogy a szomszédszoba is akár akaria lásának okait tárgyaló remek müvét — lel- jj frond háborút ábrázoló műtermek Gobelményezi, hogy a szomszédszoba is akár akarja 
akár nem részesül e jóban vagy is szinte ned­
ves lesz ha t. i. a falaknál emlitett javallat 
nincs tekintetbe véve. — De ez mind semmi, 
legtöbb kárt tesz a rósz konyha a házi asz 
szonynak, ha azt egyszer máskor beteggé te­
szi, ez pedig az egész családnak káros, mert 
az étel ize és a szobák rendje nagyon meg­
változik és a siralmas állapotok egész sora 
jöhet . . . ajánlom tehát minden jó férjnek ha 
módjában van erre is gondoljon I !! Á hol ez 
nem lehet legalább annyit tegyen, hogy a kony­
hában semmi cselédje ne lakjon avagy háljon 
és hogy konyhájának ajtaja ablaka a főzési 
időt kivéve úgy nappal mint éjjel úgy télen 
mint nyáron főj ton nyitva legyen.

Szóllanom kellene még a „beteg szobá­
ról“ de ezt egészen elhagyom, hiszen chole- 
ránk még nincsen s nem is vagyunk erre

lásának okait tárgyaló remek müvét — lel 
kemnek egész hevével vágytam Trajannak útját 
és Sarmisagatusáuak romait. Decbalnak Daciá­
ját. — Örültem, hogy titkos vágyamat a vé­
letlen a teljesülésnek reményévei kecsegtette.
Elragadta ásómra csak Kolozsvárott jutott 
eszembe, hogy talán kissé messzire is kisér­
tem bátyámat. De !elkiösm*retemm>k íurdalása 
nem sokáig győzött. Az erdélyi vendégszere­
tet, s a világnak legszebb és legkedvesebb 
hölgyei feledtették otthonomat. — Bámultam 
a patriarchalis kis hazát, hol minden báj, mint 
ötcsét, ar.yafiságos hegyeivel áíhalmazott. —
Istenem úgy tetszett, az egész szép Erdély — 
egy nagy családot képez, — mely magyaror-, 
szági rokonait kegyeivel elhalmozza. Kolozsvár í nővérébe

val díszített termét áhítattal csodáltam Djai' 
Kerlesen Bethlen sok ízlést fejtett v-. 

múltak emlékein lelkesedéssel csüngött1 
szép iránti érzelmeit vendégszerető =,0L; a 
séggel fűszerezte. '“í-

Telek 
a

A marosvásárhelyi s a Telekv-fejp 
időben páratlanul gazdag — a Bélfala n* 
Enyedi főiskolák s történeti büszkeségünk i k 
nyérmező. A Hunyadiak Gyulafehérvári- 
iéka és a lépésröl-íépósre vagy a ma 
vitézséget, vagy a Románok hanyatlásban 
megfoghatlan nagyságát hirdető szentföld V® 
gémét elbűvölt. en"

Jól esett, hogy pihenni imádott atyámnak 
- Zeyk^Dámeinéhez^ Diódra betérhet-

maradjon hiszen : „Krajczárokból lesz a f rint :“,.... .........„„„„„ „.
Tehát ismétlés szempontjából tanácslom, hogy ! fiai vagyunk ! 1 !

- «w«vi,,goS?
Különbben a ha ó- j mtgiegyZ#s nélkül: „Az ipartörvény 10. §-sa

egy nagy vendégfogadó — hol az ingyenes j tem. — És családi nyugalomban meeníh^t116'
pinczérnő még bocsánatot kér, hogy kevés f A hires id. ZeVk Miklós, tudományok)?'

„ ----------- ------ - cllc, veudegszeretetet fejtett ki. f gazdié bátyám fosadott « n7 „nn:,, • , ankényszerítve, annyival is inkább mert tudomá- fin a házi szívességek tűzhelyéről - a I nagy kénemhez a8kis kertbe vftt g láto'1 
som szerint „Egészségi járvány“ uralkodik. magyarságnak classicus világába vágyódtam, be bet néném zöldséges kezecskéiében ™ ,5 

íme tisztelt olvasók! Egy parányi részét akartam járni a történeti emlékeinkben, mint . midőn bátyám más néven bemu'atottSeM'1 8 
nyújtottam azon szép tudománynak, mit „köz- természet szépségeiben végtelenül gazdag Er- í tott s mondá „beszélhetsz ,/JfaE' 
egé,zségtan -nak nevezünk ; ez a tudomány délyt. — ürültem, hogy Mikes Kelemen és f b á r k i r ő 1; ez az A b r i s m
az, mely még mindég küszködik a közönnyel Bethlen Gábor grófok és velük a jókedélyü ’fia“ felkelt összecsókolt ' - PfD)

Benza is_a radnai fördóbe kerültek és társa- nagy és kedves vala ! ’ g 1,és-üi
kul szegődhettem. s Legközelebbi rokonimnál pár napot időzve

. alakú dombtetőn, a gyógyvizet : viszketett talpam — felkötöm bőrödRömer
szóró fordőben pár jó napot töltöttem. -; Toroczkóra utaztam; hol Toroczkav MíL 
Benza egy guitár mellett hevenyészett dales-; grófnak és elragadóan szén vei nek 03 
télyével, a nagy közönségnek kegyencze lett;; vendégszeretetét élvezem. — Toroczkóu 
'XT * k"r,lí<ke" ““ Kiindulások «1M- k.,=s,,m Erdélynek «kkor ItgmgjX .5«l£ 

r~*í? . ... tőjét Mózsa uraruat, az unitáriusoknak
Először megjött látvágyam gyötört, fel- ' főcurátorár. '

kötém saruimat indultam azon elhatározásom- i Mózsa nem volt honu, de szombat 
“ít hogy ,Erdél>.t mi,;den irányban bejárom, lévén, érkeztél várták. Én meglepetve nejének 

íki vnltií !zil3es ,iszt8.dHö^kétóls meglepettem leánvá

s ón azt hiszem azért, mert az egészséges 
emberek nagy része nem törődik egészségével 
hát meg a másokéval. — Tartsuk tiszteletben 
e tudományt és annak törvényeit, ne hágjuk 
át, hogy nemzetünknek egészséges fiai legye­
nek, s hogy egészséges testben ép lélekkel 
munkálhassuk azon haza boldogságát melynek

meg kell világosítanom, mert különben a há:ó
szoba ezutánra is sötét talál maradni. I ” uel‘u‘:/ÄZ 'Pwwrveny 10. §-saj~6 -u,myC,muSeg : az, nogy pénz net- izieses tiszta öltözékétől s meglepettem leánvá

Mindenek előtt meg kell nyugtatnom kü- értelm. ben az építőmesteri ipar engedélyezett j kul vo[tílln eszembe seul és a tündér- nak szépségétől, és költői ruházatának drill
lönösen a szép nemet hogy a reggel b^ndl d lpar A törvényhozás e mellett ezen iparágat országba erre nem ,s volt szükség. És Erdélyt ! sága által : a szép fehér kelme aranvsS
káló nap. bár mindent lát" még sem mord el í ?ég kü Ö" k®Pes,téshez is kívánta kötni, ennek T de!* ,rá".vbaa össze vissza, gyalog feljártam. ; kai hímezve s pártája tőkét kenviselr fi™
senkinek semmit s alkalmatlankodäsa mellet» í fo™i!lt az0Iiban az idő rövidsége miatt nem Legtöbbet a havasok kökényei között- időztem, dásuk és társalgásuk elbájolt A fovailö g
azt a megfizethétien hasznot teszi* hoev a I,ud,dk megtalálni. így történt, hogy Hierony- 8 mald ^Iszá.ad múltán hálával vallom be, bába a pesti hírlapokat felhalmozva ttLi “
tőlünk izzadás által részint ágyneműnkre ré-1 ák° }’e Ofszdgos képviselő és a magyar “gy az égj családot képezett magyarság-1 Mózsa nem csak leggazdagabb, de egysze smmd 

falakra lerakott nedvességet, melv nem I ™6™ok:„ <s építész-egylet elnökének felszöla- j í1..?!.?14!1. határ.ezredeknek ~ úgy a , legmiveltebb földuiiveló vala. 3 d
I>á" • . . ^ldón a széP Erzsiké öltözetének drága- 

I. ; ságáról beszéltem, e csengőktől figveírreztetve 
1 sok fekete ördögöktől vezetett és nagy fosa’ 

jakkal ellátott lovakat láttam. A szén Emi
; [adtálférd\íemr^amiértíeZÍi,: ^ b,‘1)ben ,,,a-

, . : ; —--------  fölszólította a Mérnök- és®, , Egy félszázad múltán hütleu emlékező Egyszerűen ’ válaszolt mert b,!!,n
SzólloK még valamit a gyermek szobáról1 * etyl; bogy te^en javaslatot az en- < |e etségem mentsen — ha rendszer nélkül, a atyám fürdőszobájában ”kimosdik s feln'itnl1

Ennek is jó nagy szobának kelMenni és ví I gedélyfT, m6dozafaira « általában az építési | kévéssé megmaradt emlékeknél időzöm. jön közibénk.“ ügy lett.! s nehánv Lm- !
gosnak is, padlója ne leeven sima de letrven ‘ ípar sza*-'Alyozására nézve. A mérnökegylet ke- Radnáról betértem Bethlsmh* — R=thi»„ ntiiTi a faV.tAi.« L ahat
minden szennynek átjárhatlan anva’gbSl, b?to í munkáiat ktszülf- Nem tudjuk
rozat ne legyen benne sok, hogy "jó nagy sza-' L°gT 676,1 munkálat a mérnokegylet
badtér legyen a játékra, az ablakok ne legve-1 b 1 áfá"sk vagy az egész mérnökegyletnek 

-------- 1- . • •. 9 javaslata e, — a mérnökegylet érdekében

nasznaitattK, egész napon át szellőztetni kell, I fani Flkfivotv«, ,ár hogy estve a bennelevő levegő olyan legyen í ml Elkövetk zvéi 
mint a külső. j ideje, a miniszter

iS/őilnu- mdrr voiomíf- o »1, . * Epitészegvletet, hói

nek alacsonyak vagy ha alacsony legyen rács csal; !,
O ól UQ n Ir X 1 „.V ____ J*. 1 * 1 " . . ?

Radnáról betértem Bethlenbe — Bethlen 
I erenezhez hol bátyámnak és a szép gróf­
iénak és az egész családnak — az időben szo­
katlan Ízléssel összeállított magyar viselet® _

1 ei báj olt. - En minden izében eredeii vendée-
? «7Prßt ^ 1__ a. . . . ti- . . . ”_aiacsuiiv ie"\ en * . c.' ^v ^ »uvnvo&u . - ^^viv11 fcuucu-

ellátva, a kályha pedig kívül íütőDvagy ha be-f szeze'Jük az előbbit hinni — hogy ez-e a 1 szeretetüket kéjjel élveztem. — Házi czigány
------ - - ° ... rJ _ “ VAk? Ptrpq fnrmfl o molvKa»» ,, I zx, ____ fa i : ilflimáláthl hulirvffaTvv _____:üli. ° , nJlülfütő, ne legyen a‘ gyermeknek hozzád férhető • végleges forma, a melyben a kormányhoz föl- { ‘^"dójától hallottam legkimeritőbben tlő-
azt hiszem az eddigeikre nem kelmugyará-at’ ‘ terI0Szti-,r’ de a m ü n k á 1 a t minden! at '’a Rákőczynak panaszát — s a tárogatóval

T<™ jónak mondják a gyermek fejlődé- i ® ® e ‘ ^ 6 k i h i v j a a legszigorúbb; felhívását, es világhírű indulóját. — Bethlen
;a vagy ibolya szinü fényt mit az 51 1 r A 1 a t o t. A magunk részéről nem fogunk j vendégszeretete hálára kötelezett., V“ mil az I UoIM aj7revűf,.I-I..lrQt __ : u ' ? Rethlo„kXI i , .sére a sárga vagy ibolya szinü fényt, mit azlu,,.: .---------- - ..... —

ablak üvegek által el is lehet érni; erre azon-; k észrevételeinket megtenm 
ban tapasztalataim még nincsenek, sőt azon? 
megjegyzést vagyok bátor ezen szobára is tenni, | 
hogy talán majd később többet irhatok, ha! 
pedig m á s fog megkímélni ezen munkától, vagy 
megelőz, nagyon fogok rajta örülni.

Ifjúkori emlék.
- Lta gróf VAY DÁNIEL —

A SZÉP ERDÉLY.
Vau még az épületnek más fontos része l atyámnak* távozó vendége1 'felkért*‘‘ho-T" Jv 

V«6 vk<fni^hla ’ kel,ékfi gyanánt csak I darabon kísérjem el. Válalkozíam’l vele utaL
jeg/en vRhlían^’ní067 faU mjl,t Padló!a fok- meglepett pástétomokkal és hideg ételek- 

gyen vízhatlan anyaggal bevonva, legyen viz-1 kel és nemes borokkal méerakott szárazffii.lii”bb fcMM.t.i.M1”'.6 kr‘UJ'l ->*61 b4rk«i„, mell . mesék .eri.ÄJÄ“! 
azoknak kik «r í , a, 3 JL éP.,tdmester keztetett. Én látom a folytonosan jőétványgyal

gyón fontos, mert ez a hely szokott a sok for- j Kolozsvárra utaztunk. Én ez időben ol-

ufán a fefcetébe öltözött gazdát neje és leánya 
csókjaisba szegték miután bemutattak.

Én pár órán által társalogtam Mázsával, 
kinél még értelmesebb férfiút a népből néni 
dsmertem ; ki irodaimul,ka- nem c-ak ősmerte 
de helyesen el is bírálta. Mázsától késő este 
loroczKayhoz visszatértem, azon csodálkoztam, 
nogy oly hosszas kimaradásomat egészen fPr. 
mészetesnek találta, — mert gyakran igy ta- 

Bethlenből Nas"ód 'és“a határszéli h»v» h„SIta‘^' Mé? >lazázad múltán bevülom ; 
í sokon által a Székelyföldre zarándokoltam — * niM ™ásnap hsJnalon- mid(5'> Erzsiké ablaka 
! Mondhatom, mindenütt szívesen látott vendég í eLőmbeTeriT hZ'VCm ,szokatla',ul 'lobogott és 
i voltam! Kőgyüjteményemet - szives gaz-? folytísam^ *’ °gy Utf*mat az Zsidóként 
j daim utánam küldötték. 8 ^ luiy.assam.

11 o 1 y i hírek.
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A letűnt órak üdvössége 
Megtér most emlékembe mind;
Káin ragyog újra csodás szemepárja 
Es hallom édes, lágy hangját megint — 
í> mintha kezét szorítanám még 
Mint ott a zsongó, hűvös árny alatt . . . 
Egyszerre kéj és gyötrő bánat száll rám — 
Mosolygok, a könnyem meg csak szakad

I.
Ez a kihűlt szív most, hogy újra felgyűlt, 
ügy szeret, mint a hogy tán még soha,
Mi ív ha megtért volna beié egyszerre ; 
Első szerelme bűbájos kora —
S a „régi dal“, mintha zendülve Mgyau 
Átsuhanna még egyszer lelkemen . . .
O ha tudná, hogy szeretem, imádom . . . 
Neiu játszana könnyelműen én velem

II.
Környezheti őt hir, fény, dicsőség, 
Gyémánt, arany, sok drága kincs — 
Hideg fény ez, megfogja látni, 
Kápráztat, de hősége nincs 
S ha hiúsága hete ik majd,
Jő idő, hogy keresni fog,
Dí késő lessz, meg nem találja,
Mit játékként most eldobolt.

_______ Gróf Vay Sándor.

Egy játékos életéből.
— Bret Harte. —

(Vége.)
Nem fejezhető be Hamilton az egész

SríSbíkh"m -«>■p-'«cS

í Mikor szemközt álltak egymással, úgy 
• látszott, hogy természetük teljesen ki van Cse- 
I rélve. M. üakhurst reszketett a dühtől. M. 
I Hamilton vonásai elsáppadtak, egyenesen állott 
1 csurgóit róla a bor, Rövid szünet után jgv 
jg szólalt meg: ^

— Legyen; de gondolja meg uram. hogy 
az én halálom az ő becsületét nem mentheti 
meg; ha pedig én ölöm meg önt, önöket nem 
siratja meg senki. Nagyon sajnálom, hogy ide
L6ÄU ki a doIog’ de jobb előbb, mint 

? később.
. Másnap egy hegytorkolatban találkoztak 
I kft mór Hóid nyire a vendéglőtől, a stock stonj 
1 uton- Mikor Jack átvette a pisztolyt Starbnttle 
j ezredestől, halkan igy szólt hozzá:
I — fórténjék bármi, a szállodába „em 

megyek vissza, némi intézkedéseket szobám- 
I ba!1 fof? 0,1 találni feljegyezve. Lás u-.k ho^zá 
j „ x Ha"gla elakedt A tanuk nagy csodálko­
zására szemeiből egy pár kőnycsepp esett.

A jelt megadták, üakhurst, karja ifimül 
is a fegyvert elejtette volna, ha idege:, szokás 

bői hirtelen nem lett volna kej.es uralkodni 
A lövések elhengzottak. Borzasztó csend 

következett; a két-három sötét, alak a'in 
dott a füst feli gből kibontakozni. Starlfottle
íébe -röZselevfUhalkan 6Zt S',gfa Jack fti 

e" 0 '^bothlt meg . . . és pedig sulvo
;,,n : ' • a tudőJét érte . . . Ajánlom, i 3 
illanjon el az ur! ...
nem fíSf ^ ,léZ6tt másik «^dásár«, de 

Az orvos sietett feléje.
— Uram, szeretne önnel beszélni • 

b?fy 6'™®k -'/"cs vesztegetni val6 ,’dm ™e 
kötelességemnek ismerem kimondani hL’v ó 
neki még annyi ideje sincs * Ky 6

Egy kétségbeesett tekintet, ebből álű vi

— üli is megvan sebesitve?
- Semmi, csak egy kis karezoiás, felel

Utamból kitértem ; vágytam látni a Vö- ’ 
rösmarty által hol dicsőített Cserhalomnak büsz-l
edátszott^T 7dC,iha01 V seregéből magasan j » ».-Böszörmény megint meglepte'em an
ejátszott Sz -László a Kunokon diadalmat ara-; a környék érdeklő közönségét Tean-n ^a 

s.a vo,gyben a múltaknak emlékein el-' Böszörményben a tisztujitás s két áfhen-ert 
L Jf 6Őn’-^1V6,S házigazdám Bethlen Lajos I illetőleg hivatal csere kivéte ével t J7 f 
gróf csak időmül va vala képes a hegyormára ‘egyig Uj t a gok bői ál ló 
épített Kenés, kéjlakába felvezetni. Nem tu- kart alkotott E választá it Í j J l ' 
dóm, megtört öreg, még úgy látnálak-e? de én, í polgárság egyesült akarásokV Tf 
rajongó ifiu a grótákkal ellátott szép kertet a í Megválasztattak: polgármester P a k s v rJrlű ‘ 
fold paradicsomának kopzCom _ « tóklpi án,: K i . s Feíms .L.iíg/teft

i -ott 8 kissé összerezzent.de lássuk, mit akar ő.
Gyors léptekkel ment az orvos után Egv 

másodpercz múlva ott állott a haldokló mellett 
aki, —- amint ilyenkor történni szokott —’ 
egymaga viselte magát nyugodtan, csendesen.
degiüórke7étr°gy0tt läb8lhoz s me8ragadía hi-

— A ele akarok beszélni, mondá Hamil­
ton, ismert parancsoló hangján

sr‘dádX,s«íiL"e6,éJ'taeJt -

Egyszerre csak nagy erővel megrázza 
valaki kívülről az ablaktáblát s egy férfi tűnt 
elő, Deckerné felkelő.
,„„.,7 AzT!afe!l szerelmére, Jack, megboloii- 

ff x , f érjem csak néhány perezre távo­
zott, rögtön visszajöhet.
.... ddfí cBy Ara múlva, holnap, ha nem lesz 
ittnon ; de most ez istenért, távozzál!

üakhurst a kapuhoz ment, kétszer rá­
fordította s aztán megint hozzá támolygott, de 
nim szólt egy árva hangot sem

hörgé'alig^rthetően^bocsásíineg °azért Stl»«'
most mondani fogok. Dccsass ™p6 azért, amit) D^rné^ hangja nem is reszketett, mikor 
de kö'telességít8 mílaszUnék!8 níií1 halhatoík MeVéívetk^ JfCf ? Miért jöttél ide ?
meg nyugodtan, ha nem mondhatnám meg . . í az ölébe^ "é y 4 k,gombolta s két levelet dobott 
* • szomorú, de mit tegyünk ? p«jíL> I * , L .Decker golyójától kellett volna nyalnom de leveieiT- J Jtem’ hogy áfadÍam kedvesed 
nem a tiédtől. regnálnom, de eveleit , azért, hogy megöljelek téged, s azu-

Jack arczába tolult minden vére • felaka-t fmagamat> rebegé halkan, 
kelni, de Hamilton visszatartó > -lakaHi Sok erényben tündökölt ez a nő
let«S TV Ta,a"; “ * - ~ ’,0,t'“ °™ztol
Két levelet , fogd ! Ismered az irást

Csak azt Ígérd meg, hogy addig nem ol-

a sok

vasod el, míg biztos helyen nem íeszesz 
.. . ,J!ck nem felelt. A két levelet úgy tartá 

ujjai közt, mintha égő parázs lenne
d,„ hT.§S m’g “ "elM!

ba,itjrkí,f<rt?k<rd<0‘kh-r“'-1"«==t™

vasod "te ' ' m6rt.' f • mert ha elol-vasoa, te . . . is . . . meghalsz !

siko'tot, nem 
kezeit mellén

ájult el, leült újra 
összefonta s igy

Nem 
csendesen, 
szólt :

— Miért ne ?
, élfutna, ha félelmet, vagy megbánást 

mutatna ha mentegetné magát, üakhurst azt 
latna, hogy nagyon bűnös, vétkes az az a>z-
iZ°i,n/’ 7 most • • ■ csak bámulni tudta a 
dühös üakhurst.
, . ~ Miért ne ? folytató mosolyogva az ács
oájos felesége ; önnek köszönhetem életemet,

Ezek valónak utólsTmvái. Jack kesét I több”«-®“®1, ■ vagyODOmat 8 a mi 
lén megszór tá n7nt<„ ___ „ Kezet í iood,gyengén megszoritá, azuTá.íháHa' I “bb‘8zerete«" mÍ,ldeD,,él

vedett. Az nap esti tiz órakor Deckeníe karn1'! ■ a ne Tehetnéd vissza Jack ? Hiszen

sä: ad,id! vedd

G a c s ó Kálmán, váj 
árv. sz. ülnökök : K 
roiy és Biró Ferenc^ 
Pál, adószedő Boti 
Csiba Sándor, tani

* Meghalt. Egyj 
désben a létráról 
esetét mi is tárgyi 
Lajos sérülései kővel 
kórházban e 1 h u n j 
tént meg hivataiosaj
folytattatik.

* Aug. 2 án, a ]
lóján rendezendő ti: 
rosifiusági egylet tag| 
vonulni.

* Azon cholerj 
mi is megemlitettüi. 
czáfolja. Ige i orvé 
czáfolata^alajios len:, 
nehogy úgy járjon a 
hogy épen ezen lap 
teritiszszel . . .

* A fényerő, 
egvlet által rendezettl 
nyeért Győrből, a ml 
lozsvárről jelentkeztél 
egyletek utján. A heljf 
el & tárgyakat.

* Szlntarsulatuta 
napjaiban Egerbe utaj 
bér közepéig.

* Lepfene. Teg 
elhullt ló hulláját se] 
őrség.

* Házalók, csald 
daczára naponkint ki 
főleg pipával kereskej 
csalást követ el az á| 
„tajték-pipát“ 1 írt 
elad. Legközelebb 
ilyen csalót. Jó lesz,
a jő madaraktól.

* Nagy mondás.] 
nek nagy kedve telik] 
folgatásában, tegnapi ;-j 
a sulykot. Azt Írja 
vasút — a csónakázój 
nagy mondásra mindé* 
váu, hogy az a bizony] 
sem akar mutatkozni.

* Suhr lovardája] 
délyt kapott a hatóság 
De a Szegeden most 
Jyességek ott maradj 
szándékát ideutazása 
következtében a czrgii 
folyamodott, hogy tartj 
szabbittassék meg s
uj tagot szerződtet. A| 
tott neki.

* Veszedelmes d 
zoayos tengertuli port] 
ellen meglehetős kei 
helybeli családnál szi | 
vásárolt adag por, mej 
egy kis fin játékbó’ a , 
nyelt a porból, s pár j 
el, s orvosi segélybe] 
lesz óvakodri a rovar |

* A kerékgyártói 
nap. A hetivásár aika! 
uj szekereik közül ni 
Ilyen jő vásár is -itkd

* Bicskas. A ivei 
média“ körül roppant 
ténkint, nézve a maga] 
kát, s hallgatva a cí 
nótáit, melyektől a k|

csel nyujtá felé kézi 
fürdöház előszobájába 
egymást.

Jack megderme 
térdre borult s úszóid 

Érzé a nő, hog| 
tositaui diadalát, nem 
lanatot sem ; haragot 
felemelkedett s páráin 

üakhurst is fel 
szer utoljára, s szó ne 

Mikor a férfi 
ajtót — ablakot s a g| 
a két levelet.

Távol legyen t] 
olvasóval hitetni, hr 
sem hagyta el hideg 
be e telt nehány jiel 
visszalebbent újra az i 

S mikor a férje íj 
kiáltással ugrott elébe 

És a nagy szerele 
fakasztó a derék, becs 

Hagyjuk csendes 
párt s az o vasó szives 
fel M. Oakhurstot.

Két hét múlva 
szokott helyén.

— Hogy van mi 
egy tolakodó játékos.

Erre általános ka 
az tüstént, midőn -Jack 
a ficzkót, hidegen enny 

— Egy kicsit alk 
tom a kártyát, de a 
osztani.

S a játék folyt b 
igazságosan;

Annál az aazta 
adta a bankot, így sz

E li V
* most uíra azzal a tiszteletteljes kecs-
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G a c a ó Kálmán, vár. föbiró: Szabó Antal, 
árv. az. ülnökök : K á 1 m á n c z h e 1 y i Ká­
roly és Birú Ferencz; város gazda: Kövér 
Pál, adószedő Botos Ferencz, Ievél'árnok 
Csiba Sándor, tanácsnok Szálkái István.

* Meghalt. Egyik helybeli papirkereske- 
désben a létráról leesett tanoncz, — kinek 
esetét mi is tárgyaltuk, — Molcsányi 
Lajos sérülései következtében a kereskedelmi 
kórházban elhunyt. — Bonczolása ma tör­
tént meg hivatalosan. Ez ügyben a vizsgálat
folytattatik.

* Aug. 2 án, a debreczeni csata évfordu­
lóján rendezendő ünnepély alkalmával az ipa- 
rosifjusági egylet tagjai testületileg fognak ki­
vonulni.

* Azon cholera hirt, melyet lapunkban 
mi is megemlítettünk, egyik laptársunk meg- 
czáfolja. Igen örvendenénk annak, ha e lap 
czáf jiataialapos lenne, de figyelmeztetjük arra, 
nehogy úgy járjon a cholera-nostrássaí, mint a 
hogy épen ezen lap körében jártak a — dif- 
teritiszszel . . .

* A főnyerő. A helybeli iparos ifjúsági 
egvlet által rendezett sorsjáték első nyeremé­
nyéért Győrből, a második nyereményért Ko 
lozsvárról jelentkeztek az ottani iparosifjusági 
egyletek utján. A helybeli egylet tegnap küldte 
el a tárgyakat.

* Színtársulatunk Kassáról aug. hó első 
napiéiban Egerbe utazik s ott marad szeptem­
ber kézepéig.

* Lépfene. Tegnap ismét egy iépfenében 
elhullt ló hulláját semmisítette meg a rend 
őrség.

Házalók, csalók. A legszigorúbb eljárás | egy helybeli izr. családnál lakó szolgaló nagy | 
daczára naponkint kerül a rendőrség kezebe ' merü lopást követett el, s az ellopott holmikat 
főleg pipával kereskedő házaló, ki uton utfélen ! egy másutt lakó czinkostársa segélyével eltün- 
csalást követ el az által, hogy 20 kr. értékű j tette. De nyomára jöttek a dolognak, s a tolvaj 
„tajték-pipát“ 1 frt 50 kron, sőt két írton is \ cseléd most hűvösön ül. 
ei&d. Legközelebb is hazaszállítottak egy i * Fegyveres garázdálkodás. Egy szemta- 
ilyeu csalót. Jó lesz, ba a közönség óvakodik 1 nutól vesszük a sorokat: Egy tüzér altiszt s 
a jó madaraktól. j vadász katona barátjának társaságában ma deli

Nagy mondás. Egy helybeli lap, mely-; 12 órakor a legbotrányosabb jeleneteket idézte 
nek nagy kedve telik a más lapok hirei czá- • elő, nem csak németes káromlásai, — de tett- 
folgatásában,tegnapi számában nagyon elhajítja legességei által is. Szemtanú figyelmét nevezett 
a sulykot. Azt Írja ugyanis, hogy a közúti . tüzér azon esetben vonta magára, midőn a Ref. 
vasút —- a csónakázó tóig fog terjedni. — E temető kapujával szemben lévő sarok ház ab- 
nagy mondásra mindenki mosolyogni fog, tud- lakait kardjával bezúzta és tovább haladva a 
váu, hogy az a bizonyos vasút még a piaczon 1 Czegléil-utcza felé a deszka kerítést is ugyan- 
sem akar mutatkozni. (csak döngette kardjável; sőt egy szegény tali-

* Suhr lovardája, mint említettük enge- gásnak lovát is jól megkardozta. Mire a

lfe,A„ ÖD?e8 nagí ré3Ze suhanczokból 
h 1 aukb,0 á ’ klk gyeikor torzsalkodásban 

■ állnak egymással „vélemkülönbség“ miatt, 
tegnapelőtt este egy inast a társai megakar­
tak verni, mire ez eltávozott, s kevés idő 

pisztoly lyal tért vissza, mely meg is I 
volt töltve. A fattyú fenyegetőzni kezdett, mire 
a rendőrség elfogta.

* Utczai látvány. Egyébkor is, de kivált;
hetivásárok alkalmáyal a szabadon levő mar­
hákat csapatostul hajtják a város utczáin. — j 
Eltekintve attól, hogy ez a szokás amilyen 
ósdi, ép olyan dísztelen, még veszedelmes 
is, mert az állat könnyen megvadulhat s a 
legnagyobb szerencsétlenséget idézhet elő. Mi-1 
kor jön már el az idő, hogy barmokat külön I 
kijelölt utczákon szabad csak hajtani. I

Zászlóra. Az iparoskor z á s z- j 
lójára: Jó..a Dániel 5 frt. Szikszay Lajos = 
5 frt, Zicherman Herman, Faragó István, Dr. 
Ozory István, Rab László, Kovács Gyula, Dar­
esay Miklós, Székely János, Nagy Lajos, Biok-: 
say József, Fischbein Márton, Sugár Gyula, ‘ 
N. N, Lichtschein, Scher B., Knoll Pál, ‘ Ke- ? 
rékgyárt József, Beke László, Kőim Lajos 
1—1 irtot; Strausz János és Fehér D. 2 — 2; 
tatot, úgy szí ítén : Molnár Ferencz, Sebess j 
György, Fábián Károly, ifj Bánky István, Dr, í 
Fáy Márk és Lichtblau urak 50—50 krt, ] 
összesen 34 irtot adományozván, fo-1 
gadják a kegyes adományozók, az' iparoskor j 
nevében kifejezett legőszintébb köszönetemet. I 
Debreczen, 1884. Julius 30-áu. Lórincsákl 
László bizottsági pénztárnok.

* A mai cselédek. E hó 23-án virradóra ■

déiyt kapott a hatóságtól előadások tartására. 
De a Szegeden most bekövetkezendő ünnepé 
lyességek ott maradásra bírják eg'előre, s 
szándékát ideutazása felől nem tudatta. Ennek 
következtében a czeglédutczsi kör igazgatója 
folyamodott, hogy tartózkodási engedélye hosz- 
szabbittassék meg s az esetben ó még négy 
új tagot szerződfet. Az engedély meg is ada 
tott neki.

* Veszedelmes por. Az ujabb időben bi­
zonyos tengertuli port hirdetnek, mely legyek 
ellen meglehetős keresletnek is örvend. Egy 
helybeli családnál szintén volt egy gumi-csőben 
vásárolt adag por, melyet a család egy tagja, 
egy kis fiú játékból a szájába vett. Tálán le is

Tegnap én önt megbántottam, most azonban 
nagy örömömre megtudtam, hogy önt nem ér­
heti szemrehányás, azért, azért visszavonom 
az önön ejtett értelmetlen sértést. Adja kezét 
és mondja, hogy megbocsát.“ Pencsersevszkij 
taiiornok megcsókolta a nyudott kezet, a czár 
pedig megölelte őt és kényszerűé, hogy ejtse 
ki a „megbocsátok“ szócskát. Erre ismét meg­
köszönte R. herczeg őszinteségét, és óhajtotta, 
hogy hasonló esetekben mindenki az ő példá­
ját kövesse.

- Az eszlári templom. A „Jüdische
Pester Zeitung“ az: ujsáuolta, hogy a neve­
zett lap 5u0 irtot gyűjtőit a t.sz&eszlári zsi­
nagóga újból való feiépitésére, mihez Trefort 
ur — az országos műemlékek fentartására (!) 
megszavazott összegből szinte adott 200 irtot.

— A világ legnagyobb óraja jelenleg az, 
mely a londoni Westminster palotán van. Az 
óra négy számlapja 22 láb átmérőjű és minden 
perez 7 hüvelyknyire tolja előre a mutatót. 
Az óra 81 a napig jár, de csak 7!/s napon át 
üt s igy maga jelenti előre, mikor kell fel­
húzni, Felhúzása két éra hosszat tart. Ingája 
15 'áh e k-rekei öntött vasból valók. Az óra- 
harang 8 láb magas és 9 lábuyi átmérőjű, sú­
lya majdnem 15 tonna s ütője 400 fontnál ne­
hezebb. Az óra negyedórá 'kint üt s utána 
igazodnak a gyorsírók, kik minden ütésnél fel­
váltják egymást, hogy aztán 15 perczig ismét 
dolgozzanak.

— Vendéglő — öngyilkosok számára A
ie,.ujabb amerikai eszme az öngyilkosok Ten­
derezésére bocsátott vendéglő. Alapítója oly 
uraknak és hölgyeknek ád szobákat, akik ma­
gukat megukat megakarják ölni. Minden szó 
bábán van díszesen aranyozott bronz, horog, 
melyre a vendeg magát telakaszthatja. A te- 
kező szobában folyton lesznek készletben töl­
tött revolverek és minden hálószobában egy 
kristály üvegben cyancali s kéksav. Természe­
tes, hogy a szoba árat előre kell kifizetni.

— Nagy tűz. Konstantinápolyból jelenti 
egy távirat : Maras varosban óriás tűzvész 
volt, mely ezerkétszáz épületet 
pusztított el, ezek közt ezer boltot, három

12 font rozs-korpa, 11 font borsó-liszt; 9. 60 
font aludt, tej, 60 font óriási burgonya, 10 font 
burgonya-korpa, 16 font árpa-dara. E takar­
mánykeverék elég ha fiatal 50 kilós, vagy 
6—7 darab 75 kilós sertés hizlalására.

nyelt a porból, s pár jiercz múlva aléltan esett jreczeni joghallgatók segítő 
eí. s orvosi segélyhez kellett folyamodni. Jó egyesüle t'ének „fentartö bizottsága.“ 
lesz óvakodri a rovar elleni por hnsználatáná . ■ * Agyonlőtt paripák. A helybeli állami

* A kerékgyártókra jó nap virradt teg í méntelep három gyönyörű paripája tenyészbé-
nap. A heiivásár alkalmával piaczra k,állított i miatt mai napon a gyepmester telepén
uj szekereik közül negyven drb elkelt. \ agyoumvetett 
Ilyen jó vásár is ritka, mint a fehér holló!

* Bicskás. A ezeziédutezán működő -ko 
média“ körül roppant népcsoport álldogál es-,
ténkint, nézve a magasban történő produkeziő-j m melvet múlt vasárnap számos ba­
kát, s hallgatva a cseh muzsikusok recsegő j ráta- r^szlvgteje mellett adott át a közfor- 
nótáit, melyektől a környéken lakóknak már ;
ima^^mm—, I * Ki é? A Burgondia-utczán egy kis kulcs

Jam" - ’találtatott. Tulajdonosa átveheti szerkesztő­

ig polgár. A széles körben ősmert 
ÍGyulay László pintérmester, polgárosi- 
I tása alkalmával nagy-mester-utezai házánál, 

vendéglő és polgári borméró helyiséget 
t meg, 
résztvétele 

i galonniak.

csel nyujtá felé kezét, mint akkor, midőn a 
fürdóház előszobájában először viszont látták 
egymást.

Jack megdermedten nézett reá, azután 
térdre borult s uszályát lázas ajkaihoz emelte

Érzé a nő, hogy itt az idő, örökre biz­
tosítani diadalát, nem is szalasztott el egy pil­
lanatot sem ; haragot színlelt, méltóságteljesen 
felemelkedett s parancsolólag ajtót mutatott.

Uakhurst is felállott, ránézett még egy­
szer utoljára, s szó nélkül elhagyta.

Mikor a férfi kiment, gondosan bezárt 
ajtót — ablakot 8 a gyertyánál hamuvá égeté 
a kát levelet.

Távol legyen tőlem, hogy elakarjam az 
olvasóval hitetni, hogy még ezen műveletnél 
sem hagyta el hidegvére ; keze reszketett s 
bele telt nehány perez, mig rózsás ajkára 
visszalebbent újra az a régi mosoly.

S mikor a férje haza ment, őszinte öröm- 
kiáltással ugrott elébe s borult széles keblere

És a nagy szerelem majd örömkönnyekre" 
fakasztá a derék, becsületes ácsot.

Hagyjuk csendes tűzhelyénél a boldog 
párt s az olvasó szives engedelmóvel keressük 
fel M. Oakhurstot.

Két hét múlva ott ült a játékasztalnál, 
szokott helyén.

— Hogy van már a karja ? kérdi tőle 
egy tolakodó játékos.

Erre általános kaczaj támadt, de lelohadt 
az tüstént, midőn Jack szemeivel végig mérve 
a ficzkót, hidegen ennyit mondott:

— Egy kicsit alkalmatlan ugyan, ha osz­
tom a kártyát, de a bal kezemmel is tudok 
osztani.

S a játék folyt tovább csendben, szépen, 
igazságosan;

Annál az asztalnál, ahol M. Oakhurst 
adta a bankot, igy szokott az mindig lenni.

Angolból — pp — f-

ségünkben.
* A közönség figyelmébe. Számtalan pa­

nasz történt már a helybeli lapokban amiatt, 
hogy egyes házaknál elhult állatokat az ut- 
czákra dobálják, a hol aztán szépen el is rot­
had. Felkérettünk a rendőrség által annak ki­
jelentésére. hogy bárkinek a város területén 
bárhol elhullt állatját a rendőrség maga elvi­
teti, ha jelentés tétetik neki. Figyelmeztetjük 
tehát a közönséget, hogy elhullt állatját azon­
nal jelentse a kapitányi hivatalnál az utcza- 
biztosok szobájában, s a díjtalan elszállításról 
azonnal gondoskodva lesz

x Alkalmazást nyer oly egyén, ki némi 
biztosíték letétele mel’ett kellő qualificatióval 
bir arra, hogy mint pénzbeszedő működhessék, 
írásbeli ajánlatokat elfogad „P é 11 z s z e d 0“ 
czimen e lap kiadóhivatala.

x Kerestetik egy szolid, intelligens fiatal 
ember, ki magát utazónak kiképeztetni haj 
landó. fizetés és magas jutalék mellett. Csak 
jó bizonyítványokkal ellátott egyének ajánla­
tait, valamint bizonyítványaik másodlatai fo 
gadja el „ Üg y 11 ö k“ czimen a kiadóhivatal.

Hazánk s a külföld
— A bocsánatot kérő czár. Érdekes ado­

mát közöl a „Ruszkij Archiv“ Miklós czár éle 
léből. Egy hadgyakorlaton a czár szárnysegé­
dével R herczeggel valami parancsot küldött 
a testörlovasság dandárnokának, Pencserevsz- 
kij tábornoknak. A czár észreveszi, hogy pa­
rancsát nem hajtják végre, indulatosan kor­
holja le a tábornokot, a ki tisztelgőn lebocsá- 
tott karddal hallgat. A hibát azonban R. her- 
czeg követte el, meg is jelent másnap a czár 
nál, beősmerni tévedését, a czár megölelte a 
herczeget: „Köszönöm, hogy bizalmad volt 
hozzám. így jóvá tehettem a dolgot.“ Másnap 
reggel a császár maga elé hívta az összes tá 

$ bernokok előtt Pecsersevszkijt és igy szólt 
«hozzá: „Igaztalanságot kell helyrehoznom

Törvényszék.
— Az áldozatok. A zalaegerszegi zsidó- 

ellenes zavargások bűnügyében a budapesti 
büntető törvényszéknek a helyszínére kiküldőit 
bírósága kihirdette az Ítéletet. Lázadásra való 
részvétéiért mint tettesek Schreiner Ferencz 
7, Gerencsér István 5, Báli Kálmán 4 évi 
fegyházre; lázadásért mint tettesek Hajgatő 
Pál IV4, Unger Ferencz, Mór György, Pucher 
Károly, Horváth József Andor, Csaló Kis Mi­
hály, Feher László, Szabó János, Yöiös Boro- 
ny«k György, egy-egy évi börtönre, Rein&gii 
Julia, Borsics Anna, Boisics Róza, Horváth 
Viktoria, Bor Teréz Császár Mária 10 10
havi, Horváth József 9 havi, Kócse Teréz 8, 
Varga József, Csiszár Teréz, Horváth György, 
Soós István, Horváth János, Gá József, Molnár 
György, Horváth István, Kerkay Vendel, Nagy 
János, Suhár József, Csiszár Vendel, Janzsó 
György, Vörös Péter, Kerkai Géza 6—6 havi 
börtönre ; súlyos testi sértés vétségéért Idsj- 
gató József 4 havi fogházra, hatóság elleni 
engedetlenségre való izgatásért Farkas Kenye­
res Ferencz, Kovács Bagó Károly 3 napi ál- 
lamfogházr« es tiz forint pénzbírságra, könnyű 
testi sertés vétségéért ifjú Boronyák Vendel 
2 havi fogházra és tiz íorin: pénzbüntetésre, 
talált tárgyak jogtalan elsajátításáért Farkas 
Erzsébet, Kis Szabó Anna, Németh Pete Kata­
lin, Rektorit. Takács Terézia 8—8 napi fog­
házra és tiz forint pénzbüntetésre Ítéltettek. 
Többi 76 vádlott fólaientetett. Vádlottak három 
kivételével, mind felebbeztek. Schreiner, Geren 
csér és Baly kivételével a letartóztatottak sza­
bad lábbra helyeztettek.

— A Stellmacher ügyben jelentik Bér.sbői, 
i hogy a legfőbb itéiőszék a semmiségi panaszt 
I elvetetette s az elsőbirósági Ítéletét egesz tér 
j jedelmébeu megerősítette. Most az akták az 

igazságügyminiszteriumban vannak, mely fél­
ti Felségéhez

Czegléd utczába betért, egy úgynevezett lófar­
kas konstál ler is mutatta magát, ki figyelmez­
tetve lett az illető által tett kártételre nézve, 

j — Menyiben tette meg kötelességét a rend 
fentariója, az kérdés, valamint az is, ha kárté­
rítést fog e kapni azon szegény polgárember V 

5 A tanúság mindenese're egygyei több arra 
•‘nézve, hogy szolgálaton kívüli katonák afegy- 
: ver viseléstől elaltassanak. Egy szemtanú 

* Dr. Varga József ügyvéd ur egyesüle- 
' tünk könyvtárának gyarapításához 19 darab 
értékes jogi könyvvel volt szives járulni, mely 
nemes adakozásáért fogadja e helyen is őszinte 

: köszöi etünket, Debreczen, julius 30. Nagy Kál- 
1 mán Kiss József, Tüdős Janos mint a „deb-

imaházit, n községházát és a fóór-égi épületet. 11 , tj ,k „
— Rövid hírek. A szingáliakatj —__________ _________________

tegnap az állatkertben 13 915 ember nezte 5 Anrn-pcpnríí
meg. A tolongás oly nagy volt, hogy segéd-1 Hpiu ubcpiu.
pénztárakat kellett felállítani a jegyek kiadá- f Egy fistal művészid, kit nevéből sokan 
sara. — „Szeged“ osztrák briggen egy ko-1 ismerünk, — nem rég férjhez ment egy öreg 
leraese* fordult elő. — Nagy vihar dúlt: úrhoz.
a múlt- héten Erdély több részében, mint a ’ A menyegző után való nap igy akarja 
„Nagyar Polgár“ Ívja, és sok kárt is okozott. ; gúnyolni egy barátnője :
Huuyadmegyeben és Déván a villám beütött a: — Ugyan édesem,.hogy töltötted az é-t V
vasúti távirdaheiyiségbe. — Tisza Kálmán! — Pompásan; felelte az uj menyecske, 
miniszterelnök, a legújabb megállapodás sze- \ a kit egy cseppet sem luzott ki a sodrából a
rint augusztus 1-én reggel érkezik vissza \ 
geszti birtokáról, hova julius 5-én utazott a ! 
fővárosból, hogy pár hetet családja kőiében’: 
pihenhessen. — Német gyarmat Dél- t 
Afrikába u. Mint Berlinből távirják, a j 
„német gyarmatosító társulat“ ösztönzésére j 
több német polgár társulatot alakított, Del-! 
Afrikában nagyobb földterületeknek gyarmato- 
sításra megvásárlására. Szeptember közejién 
kezdenek a földterület vásárlásához. Egy rész­
vény ára 5000 márka.

Múzsák.
— A „Gyámoltalan“ czim alatt Csáktor­

nyái Lajos fiatal Írónak tollából Pe.-ti Ihász 
színtársulata Nagy-Kőrösön közelebb egy víg­
játékot adott elő tisztességes sikerrel

A nemzeti színház drámabiráló bi­
zottságába F e 1 e k i Miklós helyére, ki átve- 
vén a budai színházak igazgatását, kilép a 
nemzeti színház kötelékéből, Bercsényi 
Béla hivatott meg.

K-özgaz,tlaság.
— Husarak : megállapítva s bejelentve 

18S4 julius 36-tól aug: 6-ig. 46 kr Katona 
Lajosnál rózsatér 10. sz. alatt. 50 kr Balogh 
Jánosnál mester-uteza 1113. sz alatt. Gyar­
mati Istvánnál mester-uteza 1442. sz. alatt. — 
Minden többi bejelentett mészárszékekben pe­
dig 52 kr Jegyzet: Magyar Gábor három 
székiben 1 kiló hús nyomtaték nélkül a kö- 
zörség részére S krral, — a cs. kir. katonai 
kórház részére pedig 10 krrai drágább. Deb­
reczen, 1884. julius 29 éti. Debreczen város 
kayitáuyi hivatala.

Budapesti sertésvásár. Kőbánya julius 
28 — (A „sertés-ki-reak. csarnok távirati jelen­
tése.) Az üzlet aránya javul. — Magyar urasági
öreg nehéz—. —. fiatal nehéz 51.------,51.50.
közép 51—-51. 0. könnyít 51.50.—52.— Szedett 
nehéz —.— közép 50 — 50.50 köuynyü —Romá­
niai bakonyi, nehéz 51.5U— 52 50 átmeneti, kö­
zép 51—52—, hakonvi könnyű.— . átmeneti
eredeti nehéz —------ .— átmeneti közép 50.—51
átmeneti szerbiai nehéz ól.50—52.— átmeneti
közép 51.----- 51.50 átmeneti könnyű 51.—52.—
hízó 1 éves élősúlyban 40/° 2 éves —.öreg.— 
írtig. Az árak hizlalt sertéseknél páronkint 40 
kiló é^ 4°,, oa levonással métermázsánkint ér­
tendők. Romániai és szerbiai sertéseknél, me­
lyek mint átmenetiek adattak el a vevőnek, pá 
ronkint 4 arany vám fejében megtéríttetik.

— Takarmánykeverék sertések részére 
Dr. Wolf tanár szerint 1000 Iont elő súlyra 
naponkii t nyújtandó: Egy 65 font burgonya, 
10 font repezepogáesa, 10 font rozskorpa. 7 
font babódara, 2. 81 font buvgonya, 10 font 
lenmagpogácsa, 12 font babliszt; 3. 19’/a font 
babliszt, 12 font tengeri-dara, 14 font árpa­
liszt ; 4. 120 font aludttej, 52 font burgonya, 
16 font árpadara, 1 font kendermag ; 5. 80 
aludt tej, 60 font savó, 39 font burgonya, 9 
font borsó-daral 5 font tengeri, 7 font árpa­
dara ; 6. 170 font savó, 18 font babliszt, 12 
font rozs-dara ; 7. 40 font sertörköly, 10 font 
maláta-csira, 4 iont rep-ze-pogácsa, 20*L font 
fekete liszt; 8. 70 font irő, 49 font burgonya,

rosszakaratú kérdés. Pompásan ! . . . Itt is 
már az ideje, hogy valára nyugodt éj- 
szakáim legyenek.

Ifjúságunkban az élet ragad el magával 
bennünket, később megfordítva — mt vonszoljuk 
az életet.

Cherbuilez.

Leszórjuk.. .
beszórjuk mind a múltat csöndesen,
Mint őszi fa leszórja levelét:
A régi s öröm mind a földre hull,
A Vágyakat rideg szél hordja szét.

Leszórunk mindent és üres marad 
A szív s minden egyszerre hagyja el . . .
Oh jaj ! Hogy reszket, szívben annyi hűn 
S a fa alatt a szél-zilalt level.
Mikor kiszáll a zordon őszi szél,
Egy egy levélkét felkap, vissza vet . . .
Mint egy-egy álom néha vissza száll,
S meglátogatja a beteg szivet! G.

— Komikum, Van a „Bmlajiesti Szemle“ 
utolsó füzetében egy ismertetés Pálfi'y Albert 
egyik regényéről (Esztike kisasszony profesz- 
szora), a mely ismertetés igy kezdődik : „Re­
gényeket olvasó közönségünk ujabb időben 
leginkább Jókai és Pálfiy müvei 
közt választhat, és szeretnék 
hinni, hogy szívesebben olvassa 
P álffy t.“

A közönség köréből. *)
Tok. szerkesztő ur!

Vau-e tudomása az önök becses lapjának arról, 
hogy n1 mely helyen — sőt még afópiaczonésa 
c 7. e g I 6 d-u t c z á n is — fényes nappal tisztittat- 
nak a csatornák?

Ha igen, méltóztassék kérdést intézni a városi 
közegészségügyi közegeknél, hogy váljon mennyire 
egyezik meg ezen intézkedés a járvány időkben köve­
tett, czélszeriieknek ősmert intézkedésekkel?

Debreczen, 1884. jul. hó 30. Tisztelettel.
több városi polgár.

*) Ezen rovatért, melyben közérdekű felszólalá­
sok díjtalanul közöltéinek, a szerkesztő csakis a sajtó 
hatósággal szemben vállal felelősséget

Vasúti menetrend — Debreczennek.
— Érvényes máj. 20-tói. —

Imlulás :
Budapest, Czegléd Nagyvárad felé 

déli 12 ó. 7 p 
este 8 ó. 50 p.

Nyíregyháza, Miakotcz felé: 
d. e. 9 ó. 45 p. 
d u. 3 ó. 53 p.

Szathmár, Királyháza felé : 
d. e. 3 ó. 39 p. 
d. U' 4 ó. 32 p.

Érkézes:
Budapest, Nagyvárad felöl: 

d. e. 3 ó. 19 p. 
d. u. 3 ó. 45 p.

Miskolci, Nyíregyháza felől: 
d. u. 6 ó. 50 p. 
d. e. 11 ó. 39 p.

Szathmár, Királyháza felöl: 
d. e. 11 ó. 47 p. 
este 8 ó. 30 p.

Fr 1 I s szerkesztő : Gáspár Imvo. 
Kiadó: üutasi Imre.

tv.
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Alapittatott Debreczenben 1866-ban

/

Mély tisztelettel ajánlom a t. közönségnek az elismert legjobb fajta 

Jj és ismételve bátor vagyok a t. gépvevők figyelmét arra felhívni, hogy a

I központi varrógépraktáramból
1 a varrógépek megrendelését, illetőleg megvásárlását házalók ÉS Ügynökök ITI6I- 
$ lózésével méltóztassanak tenni, mivel azoknak drága dijjazását mindig az illető 
I vevőnek a gép árából leszámítom.
i)
I HOLVAY GYULA,

3,-"

a központi varrógépraktár tulajdonosa.

fVdírsTf rá WtjI £

BßOGLE JÓZSEF
góp. ós rostalemez-gyá * a
Rll n A PFQT nyár: külsö váci ut.
DUUHrLű I raktár : váci körút 68

éHt

Ajánlja minden gazdasági kiállításon ki­
tüntetett

Trieur-j e i t
váltható szitákkal.

Gabona tisztító-rostákat.
Tengeri-morzsolókat

lyukasztott és hasított lemezeket, mal-

r —

Szabadalmazott

hármas ekéket

közönséges és acél-ekéket

cséplőgép-lemez-szitákat

gőzcséplö és járgánycséplökhöz.

és minden egyéb gazdasági 
gépeket.^ mok. méhészeti és technikai czélokra. j <1 F^R 11 \ “C S6 p 1 O p OÍvOt

Továbá e téren a legújabbal:

I SCHMID H. szabadalmazott nemzeti rostát,
(j|j) 1882. augusztus 3-án 17,567 sz. alatt szabadalmazva mint egyedüli jogosított gyártója. Nagysága/ 4' 4" magas és 2' 4" széles, súlya 50 kilo ára ti t

C Főraktár és ügynökség BAL Eli ÓS T AKS A uraknál Debreczenben.
Ä Árjegyzékek kívánatra ingyen és bérmentve

A debreczeni kir. gazdasági 
tanintézet gazdaságában,

nyugoti fajta üszők és nö-l§f 
vendék bikák

eladásra tűzetvén ki, azok «g* 
bármikor a gazdaságban, —^ 
PALL AGON, megtekinthe­
tők és becsáron megvehetők.

T Mária-celli
8Y0M0R-CSERPEK,

jele? hatású gyógyszer a gyomor min­
den bántalmai ellen,

ß

n

felülmúlhatatlan a*
6 tv á gy-h i án y, gyomor- 1^ 
gyengeség, rost szagu lehel- 1 ílí 
let, szelek, savanyu felbüfö- 
gés,kólika,gyomorhurut,gyo 
morégés, hugyköképzödée, 
túlságos nyálkaképzódís, 
sárgaság, undor és hányás, 
főfájás (ha az a gyomor­
ból ered), gyomorgörcs 
székszorulás, a gyomornak 
túlterheltsége étel és ital 
által, giliszta-,lép- és máj, 
betegség, aranyeres bántal- 
mak ellen.

Uj czipő üzlet.
Van szerencsém a nagyérdemű közönséget értesíteni, hogy helyben

czegléd-utczán, » városháza alatt
a régi takarékpénztár tőszomszédságában

egy dusangfelszerelt

női, férfi és gyermek
CZIPŐÜZLETET_ _ _ _ _
nyitottam. E szakmában nagyobb gyárakban szerzett ösmereteim és rendkívül 
kedvező összeköttetéseimnél fogva a legjobb minőségű női, férfi és gyermek ^

CZipőket ajánlok, u. m.

női czipök minden alakban és minőségben 1 frt 25 krtól 7 frtig.
férfi czipök „ ,, ,, 3 frt 20 krtól 7 frtig.
gyermek czipök „ „ ,. 50 krtól 4 írtig,
mely árak miuden tekintetben a gyári áraknak megfelelnek.

J||| Miután minden egyes nálam vásárolt czikk minőségéért kezességet vállalok, 
kérem a n. é. közönség becses párifogását, maradván teljes tisztelettel

Fáik Ottó,
C egléd-ut.cza, a városház alatt, a régi takarékpénztár tőszomszédságában.

Egy üvegcse ára használat 
utasítással együtt 35 kr.

Kapható Debreczenben Dr. Rotschneck E., 
Göltl N 6* Tamáasy B. urak gyógyszertáraiban, 
Barta Zoltán Kun-Szent-Márton, valamint az 
osztrák-magyar birodalom minden nagyobb 
gyógyszertárában és kereskedésében.
Központi szétküldési raktár nagyban 

és kicsinyben
BrsudCy ICarol^r, 

„őrangyalhoz* czimzett gyógyszertáriban
Kremzierben, Morvaországban.

egész koszt kapható (früstök, ebéd, vacsora) augusztus
1-től kezdve a

«lÍS*ll[Ó“-hoz czimzett kisven­
déglőben, Egyház-tér 341. sz.

SOMOGYI IMRE.

! V

Varga Lajos
közs. jegyző.

Nagy András
főbiró.

Pályázati hirdetmény.
Hajdumegyében kebelezett Földes 

nagyközségben a községi állatorvosi 
állomás iiressedésbe jővén, felhivatnak 
azon okleveles állatorvosok, kik ezen 
állomásra pályázni óhajtanak, hogy 
pályázati kérelmöket f. év aug. 15 éig 
alólirotthoz adják be.

Javadalmazása .-
1. 300 frt évi fizetés.
2. beteg jószágok egyszeri megné­

zése, illetve rendelésért, bent a község 
határán nappal 20 kr, éjjel 40 kr.

3. levágandó marha megvizsgálásá­
ért akár kicsi, akár nagy 20 kr, —
— minden darab birka után 4 kr, — 
bárány után 2 kr. — sertés után 10 
kr, fizettetik az illető iparosok által, 
melyekről általa jegyzőkönyv vezetendő.

A választás egy évre történik, 
azonban az egy év elteltével szerződő 
felektől tétetik függővé az állandósítás.
— A megválasztott f. év szept 1-én 
állomását köteles elfoglalni.

Szerződő felek bármelyike által 
történhető felmondás előre 3 hóval tör­
ténhetik.

Hivatalos teendőket, valamint a 
község jószágai gyógykezelését, dij nél­
kül köteles teljesiteni.

Kelt Földesen 1884. Jun .23.
Szabó Imre

községi biró.

Konyár község mint testület 
tulajdonát képező, italmérési regále-
jog, — a bérlői lakhely, _ az
ehez tartozó bolt, — és a község 
két főutezáján fekvő korcsmakelyi- 
Bégekkel együtt, folyó évi szeptem­
ber 17-én délelőtt 10 órakor, a 
község hivatalos házánál tartandó 
nyilvános árverésen, az 1885. évi 
január 1-tői számítandó, három egy­
másután következő évre. — haszon­
bérbe fog kiadatni, — mely alka- j 

lomra az árverezni szándékozók 
tisztelettel meghivatnak.

Kikiáltási ár 2500, kétezerötszáz 
forint osztr. ért.

Árverelni szándékozók tartoznak 
a kikiáltási ár lOVtóliját az elöl­
járók kezéhez készpénzben letenni.

Zárt ajánlatok nem fogadtat­
nak el.

Az árverés többi feltételei, a 
jegyzői irodában, a hivatalos órák 
alatt bármikor megtekinthetők.

Kelt Konyáron, 1884, rvi julius 
25-én.

-
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Had
A bajóhadi gyl 

Fényesen illustráltáí 
tengeri hadereje hál 
tehetségben, kitünősl 
melyik európai állam] 
király meg volt elég 
s dicséretekben és kil 
fukar. Sterneck bár! 
kitüntetéstől felbáto 
tengerészetünk jövőjél

Szép terv, mess| 
ez lenni, csakhogy 
mert Sterneck báró 
egy-egy milliót. Mii 
gyünk, mint a tempi 
nyék között kétszl 
minden terv, minden) 
nek csak egy krajc 
ugyan, hogy ha fuka 
ban, melyeket védelj 
gunk kíván, könnye 
agyarkodó ellenségeit 
sem szabad felednüil 
sőt pazarolva hadiig] 
bizonyasabban összerJ 
verzetüuk súlya alatti

Tengereszetünk 
fejlesztése, mint azt 
piálta, igénytelen véti 
csak túlhaladja anj 
kellő reális értékkel 
fekvésünknél fogva ni 
tengeri állam. PartozÉ 
kély, kikötőinket m4 
ujjain is számítani.] 
csupán, mennyi elég] 
kedelmünknek haj 
Tengeri kereskedelmi 
alatt fejlődésnek indt 
bőven elégséges arra 
kedelmünket biztossá] 
dig megvédelmezze 
támadás ellen.

Nekünk olyan ái 
sógünk nincs, mely] 
állam lenne. Geograj 
hogy szomszédos teil 
tengereinket egymást] 
tozó tengerek váia 
államok semmi szili 
át nekünk csataterei 

Oroszország mj 
megtámadni. E/.t 
minden újabb hadiig] 
nál kikötőit erősiti. 
czólosai számát ni 
ellen teszi és nem 

Számunkra ge<J 
csatateret jelölt ki 
Az orosz-osztrák-mai 
diuma Galicziában 
rencsónk, mint elsá 
függeni, hogy mikén] 
védeni a támadó orn 

Az orosz hadüíj 
tudja, hogy egy 
csapán az újságírók I 
czikk tárgy hiányáb] 
perezben rántani, 
csupán csakis, mini 
időkérdése. Az orosz 
tón felfogása mellet] 
más erődítésekből ái] 
Ivangorodtól egész 
Kovel folytatólagos 
is számbavehető akd 
osztrák-magyar had] 
felvonulása elébe.

Ezt bizonyltja 
úti politikája, mely I 
ellenünk van irányod 
zései, különösen pej 
pontosítása szerint 
mely a nagy lovass 
chiánk határai közö 

És mi mind 
szüleiekkel úgy szj 
szémbe állítani. Cs


